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HAekTpiko prmopvroupoPpalido GARDENA
ErgoCut 48/ErgoCut 58

@ AKPIBNG HETAPPAON TWV APXIKOV 0dNYLMV Xprong arod ta Mepuavika.

MapakahoUpe va Sl0BACETE MPOOEKTIKA AUTEG TIG 0dNYIEG XPNOEWS. MEAETNOTE TIQ
yia va eE0LKEIWOEITE e TO NAEKTPIKO UMOPVTOUPOWAALSO KAl TN CWOTY TOU XP1on.

0odnyieg auTeg, dev MPEMEL VA XPNOLUOTOIOUV TO NAEKTPLKO UTTOPVTOUPOWAALdO.
Emiong atopa Ue HEIWUEVEG TIVEUMATIKEG 1) KIVNTIKEG LKAVOTNTEG TPETIEL VA XPNOL-
poTotloUV TO MPOIOV HOVO UTIO TNV ETITNHPENON £VOG UTeUBUVOU ATOUOU.

2 Ia Aoyoug aodaleiag, maldld KATw Twv 16 eTwV 1) 6C0L deV EXOUV HEAETNOEL TIG

- lMapakaAoUue va pUAAEETE TIG 0dNYIEG AUTEG O AOPANEG
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1. Xpon Tou NAEKTPIKOU MImopvToUupoYPaAidou

ZwoTtn xpnon To nAekTplkd prnopvroupoPaido thg GARDENA mpoopiletatl
TO KOoUpeUa BAPVWY O €PACITEXVIKOUG KATIOUG.

[a ™ owoTn Xpron Tou epyaleiou, eival mpolmnobeon va
akoAouBoUvTal ol 0dnyieg XPNOEWG TOU KATAOKEUAOTH.

Mpoooxn ! Kivduvog Tpaupartiopou!
To NAEKTPIKO MITOPVTOUPOYAAIS0 SEV TIPETIEI VA XPNOIMOTIOI-

€iTal yI0 TO KOUPEPA TOu YKAOV, TV KOTIN TWV GKPWV TOU R
TO OpUNUATIONO UAIKQV TTOU TIpoopifovTal yia Aimacpa.

2.MNa Tnv acdpaleia oag

Mpokelyévou va sannpa)\LoTeL n aodaAng Kat unon)\souanm )\alToupyla Tou gpyaheiou, TIPETEL
va akoAouBeite mOTA TOUG Kavoveq qoqm)\smq O XpNOTNG TOU TPOIOVTOG givat uneueuvoq yla
™V TRPENON TWV oénylwv xpncnq Tou qvaypaqmvml oTto npmov Kal oTo ouyKSKplusvo SYXSlpl-
S10. Na pn xpnomonomre TOTE TO npmov €AV ol unxaviopoi acdaleiag mou mapexovTal anod Tov
KOTAOKEUAOTN €1VAL AMEVEPYOTIONUEVOL.

2 H xpron Tou TpoidvTog UMopel va yivel emkivduvn eav dev TO XPNOLUOTIOLEITE CWOTA.

AdaipeoTe apgowg To BUCKA amod
TNV TPida €av To KAAWSIO EXEI
unooTeil {NIA i £XEI KOTIEIL.

EEnynon Twv ZUPBOAWV OTN CUOKEUN 0aG

Mnv To ekBETeTe 0T Bpoxn. Mnv
APAVETE TO MPOIOV OE EEWTEPIKOUG
XWPOUG £V BPEXEL

/!\ MPOZOXH KINAYNOZ !

AlaBAOTE TIPOCEKTIKA TIG 03NYieg
XPNoewg yia va BeBaiwdeiTe 0TI
katahaBaiveTe 6Aoug Toug
pnxaviopoug.

ZuvioTdTal N Xpnon MPooTATEUTIK®OV
YUaAI®V.

@®®
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FevikEg pocIdomoInoeig aodaleiag yia NAEKTPIKA
epyaleia

MPOEIAOMOIHZH ! AlaBaoTe 6Aeg TIG MPOEISO-
noinosig acpaleiag Kal OAeG TIG 0dnyieg.
Eav dev tpn6ouv ot mpoeldonoinoels Kat ot

o0dnyieg uropel va npokAn6ei nAektpornAnéia,
nupkayta n/kat cofapog TpaUUATIONOS.

®UANGETE QUTEG TIG 0BNYieg XPAONG 0 a0PaAEg
HEPOG. Me TOV 0p0 “NAEKTPLKO epyaleio” oTig
08nyieg evvoeital To NAEKTPIKO EpYaAeio mou
Aettoupyel ue pevua (ue KAAWSLO) 1) TO NAEKTPLKO
gpyaAeio mou Asttoupyel ue unarapia (Xwpig
KaAwd10).

1) Acdaleia xwpou epyaciag

a) AlaTnpeiTe To XWPO £pyaciag KaBapo kal KaAa
PWTIOPEVO. STOUG aKATACTATOUG KAl OKOTEIVOUG
XWPOUG MpokaAoUvTal EUKOAOTEPA aTuXNMATa.

B) Mn AciToupyeitTe Ta NAEKTPIKA Epyaleia Og EMIKiv-
duvo mepIBAllov, GG OE XWPOUG OTIOU UTIAPXOUV
£UPAEKTA UYPA, AEPIa N OKOVN. Ta NAEKTPLKA pya-
Aeia dnutoupyouv omnibeg mou UMopel va MPoKaAé-
oouV avapAEEn NG OKOVNG N TWV ATUWV.

y) Kpatarte Ta maidid Kai Toug MapeUPICKOUEVOUG
HaKpIG 6TaV ASITOUPYEITE TO NAEKTPIKO pyaAsio.
Edv anoonaoctel n mpoooxn 0ag undpxel NepInTwon
va XAoeTe TOV EAgYXO.

2) Aodaleia and Tov NAEKTPICHO

a) Ta BUopaTa TWV NAEKTPIKWV EPYAAEIWV TIPETEI

va Taipiafouv pe TRV mpiga. MoTE pnv TpomomnoleiTe
To BUOMA pE omolovaRMoTE Tpomo. Mn Xpnoiporol-
€iTE BUOUATA TIPOCAPHOYEWV UE YEIWHEVA NAEKTPIKA
epyaleia. Ta un tpororotnuéva BUouara Kat ot
KATAAANAEG MPICEG UELWVOUV TOV KIVEUVO NAEKTPO-
nAn&iag.

B) ATOGEUYETE TN CWHATIKN EMAPN UE EMPAVEIEG
OUVSESEPEVEG OTN YEIWON N OTNV OUSETEPN daon,
ONMWG OWANVEG, OEPUACTPEG, HAYEIPIKEG OUCKEUEG
Kal Yuyeia. EQv 1o owua oag EpbBel oe enagn ue
yelwon 1 oudEtepn pdon undpxet aUENUEVOG KivEU-
vog nAektponAn&iag.

y) Mnv €kO£TeTE Ta NAEKTPIKA epyaleia oTn Bpoxn i
o€ UYPEG OUVONKEG. H eloaywyn vepou 010 NAEKTPL-
KO gpyalAeio au&dvel Tov Kivduvo nAektponAn&iag.

3) Mnv KakopeTayelpifeoTe To KaAwdio. Mn xpnoipo-
TIOIEITE TTOTE TO KAAWSIO YIO VO HETAPEPETE, VA TPA-
Bn&eTe n va ByaleTe amd Tnv mpifa To NAEKTPIKO
egpyaleio. Kpatarte To KAAwS10 pakpida amoé 0spuoTn-
Ta, Aad1, aiXunpPEG AKPEG N KIVOUMEVA MEPN. Ta KAAW-
dta rou €xouv urootel Znuta N Exouv unextel auéa-
vouv Tov kivduvo niektponAn&iag.

€) 'OTav AEITOUPYEITE Eva NAEKTPIKO pyaAcio o
£EWTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE PMAAAVTETA KATAA-
AnAn yia xprion oc eEwTepikoUg Xwpoug. H xprion
KaAwdiou kaTtdAAnAou yia xpnon oe eEwTeptkols
XWPOUG UELWVEL TOV KIVEUVO NAEKTPONANE(ag.

oT)Edv n AsiToupyia Tou NAEKTPIKOU £pyaleiou og

uypo miepiBaAAov gival avanodeukTn, XpPNOIMOTOIN-
oTE TPOPOSOTIKO pe d1ATaEN MpooTaciag amo diap-
pon peuparog (RCD). H xpron étdraéng RCD uetw-
Vel Tov Kivduvo nAektponAn&iag.

3) NMpoowmnikn acdpaleia

a) OTav AEIToupyeiTE NAEKTPIKG EpYaAeia TTPEME!
va €i0TE O€ ETOINOTNTA, va BAEMETE TI KAVETE Kal
va XpnoigomoIgiTe Koivi) Aoyikn. Mn Xxpnoipomnolgite

NAEKTPIKG Epyaleia OTAV EI0TE KOUPAGHEVOI 1) UTTO
TNV EMNPEIN VAPKWTIKOV 0UCIOV, AAKOOA N ¢papua-
Kwv. Mia ottyun anpooe&iag katd m Asttoupyia
NAEKTPIKWY epyaleiwv Umopel va mpokaAéael ooBa-
PO MPOOWITKO TPAUUATIOMO.

B) XpNOIPOTIOIEITE TPOOWTIKO TTPOOTATEUTIKO
£EZomAIopo. PopATE MAVTA MPOOTATEUTIKA YuaAld.
MpooTateuTIikOG €EOMALOUOG, ONMWG UAOKA Yia TN
OKOVN, aVTIoALOBNTIKAG unodnuata, KpAavog 1
wWT0QoTiSES, MOU XPNotonolouvial Ot avtioTol-
XEG OUVONKEG UELWVOUV TIG MOAVOTNTEG TPAU-
uatiouodu.

Y) ArtogeUyeTe TNV Kata AaBog Evapgn AsiToupyiag.
BeBaiwBeite 0TI 0 310KOTITNG ival oTn O£on anevep-
yormoinong (off) mpiv ouvd€oeTe To Epyaleio oTo
peUpa /KAl 0TV UMaTapia, To ONKWOETE N TO PETA-
PEpeTe. H uETaPOopA NAEKTPIKWY EpyaAeiwy UE TO
ddktuAo oto dtakomtn Aettoupyiag n n avvdeon
NAEKTPIKWV epyaleiwv OoTo peUua UE TO SLAKOMTN
ot 6€an evepyomnoinong au&avet Tig mobavotnTeg
aTuxnuaTog.

8) Adaipeite TUXOV KAEISIG pUBIZOPEVOU avoiypaTog
n amAa KA€131a, ipiv 0£0eTe o€ AsiToupyia To nAe-
KTPIKO epyaAeio. Eva anmAd kAeldin éva kAetdi pubut-
ZOuEVOU avolyuatog rmou eivatl mpooapTnuUEVO Oe
MePLOTPEDOUEVO €EAPTNLA TOU NAEKTPLKOU EpyaAeiou
UITOPEl va MPOKAAETEL MPOOWITIKO TPAUUATIOUO.

€) Mnv Tevr@veoTe. Mararte yepd kai otabepd Kai
d1aTNPEITE MAVTA TNV I00ppoTia oag. Me autov Tov
TPOITO UMOPEITE va EAEYXETE KAAUTEPA TO NAEKTPLKO
£PYAAE(O O€ UN QVAUEVOUEVEG KATAOTATELG.

oT)Na giote vTupévol kataAAnAa. Mn ¢poparte papdia
pouxa n koounpata. Kparare ta paAAia oag, Ta
pouxa 0ag Kal Ta YAvVTIa 6a¢ HAKPIA armod KIVOUMEvVA
HEPN. Ta papdid poUxa, Ta KOOUNMATA KAl TA LAKPLA
MaAALG uropel va maotouv o€ Kivouueva HEP.

0 Eav mapéxovtal e§apTRUaArta yia Tn ouvdson
OUOKEUWV £5aYWYNG Kal UAAOYNAG 0KOVNG, e§aodaAi-
OTE OTI €ival oUVOESEPEVA KAl XPNOIHOTIOIoUVTAl UE
TO OWOTO TPOMO. H XPrOoN AUTWV TWV CUOKEUWV UITO-
pel va uelwaoel Toug KIvdUvoug nmou oxetifovial ue
™ oKovn.

4) Xprion Kai ppovTida NAEKTPIKOV EPYAAEiWV

a) Mnv aokeite 8Uvapn oTo NAEKTPIKO £pyaleio.
XpnoigomoinoTe To NAEKTPIKO epyalEio mou givail
KaTdAAnAo yia To €i50G TG £pyaAciag MOU EKTEAEITE.
To KatdAAnAo nAekTpiko epyaleio Ba ekteAéoetl TNV
epyaoia yta v onoia oxedLA0TNKE KAAUTEPQA KAl UE
ueyaAutepn aogdAeia.

B) Mn xpnoiyomolgiTe To NAEKTPIKO EpYaAEio £Av o
SlakonTng AsiToupyiag dev To avaBel Kar Sev To
oBnvel. Eva nAekTpiko epyaleio mou dev eAEyxeTal
ano 1o dtakontn Aettoupyiag eivat enikivduvo kat
MPEMEL va EMIOKEUAOTEL.

Y) Antoouvd£oTe To BUOHA MO TO PEUMA N /Kal ByaA-
TE TIG PHTIATAPIEG OO TO NAEKTPIKO £pyaAeio mpiv
KAVETE omolecdnmoTe pubpioslg, aAAageTe eEapTnpa-
Ta 1} anoBnkeUOETE To NAEKTPIKO epyaleio. Autd Ta
TMPOANTITIKA UETPA AOPAAEIQG UELWVOUV TOV KIVEUVO
va EeKLvroeL To NAEKTPLKO epyaleio kata Ad6og.

8) AnoBnKeUETE Ta Epyaleia TOU &€ XPNOIPOTIOIEITE
HOKpPIA amo maidia Kal unv apnveTe ATOHA TTOU deV
eival e§oIKEIWPEVA PE TO NAEKTPIKO £pyaleio i) pe
AUTEG TIG 03NYIiEG va TO XpNolIgomoloUV. Ta NAeKTPIKA
epyaleia givat emkivduva ota XEPLa Un EKMAISEUME-
VWV Xpnotwy.
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€) ZuvTnpeite Ta NAeKTpIKG epyaleia. EAEyxeTe

TNV €UBUYPANNIOT) TOUG N TO HTTAOKAPIOHA TWV
KIVOUHEVWV HEPWV, TN Bpalon TwV EapTRUATOV

Kadl omoladAMoTe AAAn KATaoTaon eVSEXETAIl va
eNnNpeaocel Tn AsiToupyia Tou NAEKTPIKOU £pyaleiou.
& nepinTwon BAABRNG, TO NAEKTPIKO £PYAAEio TIpEMEI
va EMOKEUAOTEI TIPIV XpnoipomoinBei. [1oAAd atuxi)-
uara npokaAouvral ano NAEKTPLKA epyaleia nmou Sev
£xouv ouvinpnOei owotd.

oT)AlaTNPEITE Ta Epyaleia Konnq KOPTEPA Kal
Kaeapu Ta Kara/\/\n}\a ouvinpnuéva epyaieia
KOMNG UE ALXUNPES AKPEG UITAOKAPOUV Lo
SUOKOAQ Kal eAEyxovTal mio eUKOAQ.

0) XpnoiporoIeiTe To NAEKTPIKO £pyaleio, Ta e§ap-
TAMATA, TIG HUTEG TWV EPYAAEiWV K.AT. cUpPwva
HE auTEg TIG 0dnyieg, AapBavovTag unoyn TiG ouv-
BNKeg epyaciag Kal TRV £pyacia Mou MPOKEITAI va
€KTEAEOTEL. H Xprjon Tou NAeKTpLKOU epyaleiou oe
AetToupyieg LaPOPETIKEG QMO EKEIVES YIA TIG OMOIEG
npoopidetat umopel va dnuloupynoetl eMmKivouves
KaTQoTAOE(S.

5. 2¢pBIg

a) AiveTe To NAEKTPIKO £pyaleio yia o£pPIg 0 KATAA-
AnAa eKMaISEUPEVA ATOMA KAl XPOIMOTIOIEITE HOVO
yvnoia avtaAAakTIKd. Me aqutov Tov Tporo eiote
BEBatot yia v acpdAeta Tou NAEKTPLKOU EPYAAEiOU.
MNpoeidomoinosiq acgpaleiag Yahidiou pmopvrolpag:
¢ Kpatare 0Aa Ta HEPN TOU COPATOG HAKPIA ATTO

Tn Aemida Komng. Mnv agaipeiTe TO KOPPUEVO UAIKO
oUTE va KPATATE To UAIKO Tou Ba Komei 6Tav ol
Aemideg KivoUuvTal. BeEBalwOeiTE OTI 0 SIOKOTITNG
AeiToupyiag €ival otn B€on anevepyomnoinong oTav
KaBapileTe TO pnonaplopevo UAIKO. Mia otiyun
anpooe{taq Katd m Aettoupyia tou YaAidiou urop-
vroUpag uropei va npokaréoet coBapo MPOoWIKO
TPQUUATIOUO.

* Na kpataTe Ta epyalsia anod Ta HOVWHEVA TURMO-
Ta TNG AaPrg Toug, S16TI TO Hayaipl urmopei va £pBel
o€ enadn pe To KaAwdIo Tou epyaleiou. H eragn
ToU uaxatptoU pe kaAwdia uno Taon urnopel va
0€0el HETAAAIKA TUNUATA TNG CUOKEUNG UMO TAON
Kat va npokaAéoet nAektponAn&ia.

e KparaTe 1o YaAidi pymopvroupag amo Tn Aapn pe
™ Aemida KomnG oTapaTnpEvn. OTav HETAPEPETE

n cmoenxsusrs TO Yahidi pnopwoupuq, Balete
mavra To KAAUpPa Tng Asmﬁuq H oworr] uetaxeipt-
on Tou YaAtdLou UropvroUpas MELWVEL TIG rmlavo-
TNTEG MPOOWITIKOU TPAUMATIOMOU arto TIG AEMISEG
KoTmng.

* KpataTte To KOAWSI0 HAKPIA AMO TRV TIEPIOXN
KOTING. Katd t) dtdpketa tng Aettoupylag, 70 KaAw-
d1o uropel va givat Kpuuuévo og Bauvous Kat va
Korel katd Aabog amo ™ Aenida.

NpooBeTeg cuoTaosiq acgpaleiag

Acddaleia Xwpou epyaciag

Na XPNOLLOTIOLEITE TN CUOKEUT) HOVO [E TOV TPOTIO
KAl Yla TIG AELTOUPYIEG TIOU TIEPLYPAPOVTAL OE AUTEG
TIG 0dNYieG.

O XELPLOTNG N 0 XPNOTNG €ival ureUBuvol yla Tuxov
aTuxnNUaTa n Kivduvoug €1g BApog AAAWV avepwnwyv
N TNG Meplouciag Toug.

HAekTpika

Suviotdrtal n xpron npifag pue acdalela pEXPL
30 mA. EAEYETe TNV a0dAAELd 0ag TpLY arnod KAbe
Xpnon.
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Mpwv TN XPron, EBEWPNOTE TO KAADSLO Yid TUXOV
InULEG Kal, av uttdpXouv onuadia Inuag 1 $eopag,
QVTIKATAOTNOTE TO.

MnV XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKEUT) €AV TA NAEKTPLKA
KaAwdla eival xahaopéva 1 €xouv ¢pbapei.

Na TNV anocuvdEETE ANECWG AMO mv K€VTler] napo-
xn n)\SKTplopou €AV TO KAA®SLO €ival KOPUEVO, 1) N
HOvVwaon eival XaAaopevn. Mnv ayyileTe To NAEKTPIKO
KOA®DL0 EWG OTOU EXEL AMOCUVIEDEL N NAEKTPLKN
mapoxn.

To NAEKTPIKO KAA®BLO 0ag TMPEMEL VA EETUAIXTEL,

TA KOUAOUPLACHEVA KOA®DLA UTMOPEL va uTiEp-
BEPUAVOUV KAl VA HELWOOUV TNV arnodoTIKOTNTA

NG GUOKEUNG 0ag.

Mavta va oBNVETe TNV KEVTPLKN TIAPOXT| TIPLV ATIO-
ouvdEoeTe TUXOV Tipila, urodoxn KaAwdiou 1
KOA®BLO EMEKTAONG.

SBnote To epyaleio, adailpéote TNV mpida ano v
KEVTPLKN TIAPOXT| KAl EEETACTE TO NAEKTPLKO KAA®DSLO
TIAPOXNG Yia TUXOV BAARN 1 ¢pBopa mptv palePete
TO KAAWJLO yla aroBnkeuon. Mnv emokeualeTe
XOAAOUEVO KAA®BLO, VA TO AVTIKATACTIOETE E Kal-
VOUPYLO. XpNOLUOTIOIEITE HOVO TO KAA®MSIO AVTIKATA-
otaong Yrnaibplwv Mpoidvtwv GARDENA.

Mavta va TUAlyeTe TO KAAMSLO TIPOCEKTIKA, aropeU-
yovTag tn ouoTpodn.

Na XPNOLUOTIOLEITE HOVO TNV KEVTPIKT| TIAPOXH EVAA-
Aaooodpevou pelpatog AC mou nmapouctaetal oTny
ETIKETA KATATAENG TIPOIOVTWV.

Ta mpoidvTa pag dlabgTouv SIrmAn povwon pe Baon
70 EN60335. Katw arnod kapia nepiotaon dev mpemnet
va ouvdebel yeiwaon pe eEAPTNHA TNG CUOKEUNG.

KaAwdia

Na XPnOLHOoTIoLEITE HOVO MMANAVTELEG EYKEKPIMEVEG
kata HD 516.

- PwTnote Tov NAEKTPOAOYO 0ag.

MNpoowmkn acpdalsia

Mavta va ¢popdte KAataAAnAa poUxa, yavtia Kat
okAnpd narnolTola.

Erubewpeite MPOOEKTIKA TO XWPO OTOV oroio 6a
XPNOLUOTIOOETE TO UNXAVNHA KAl apaALpEDTE TUXOV
KaA®dta Kat AAa EEva avTikeipeva.

MPOTOU XPNOLUOTIOW|CETE TN KUNXAVT| KAl HETA Amo
TUXOV OUYKpouan, eAEYETE yla onuadia ¢pBopag n
BAARNG Kal £MIOKEUACTE O,TL €ival AmapAltTo.
EEaodalilete mavta, OTL 0 MPOPUAAKTIPAG XEPLOU
TIOU TIaPEXETAL EivAl TOMOBETNUEVOG, TIPLV TN XPNON
Tou YaAdloU prnopvtoUpag. MoTE unv npoomadnoeTe
Va XPNOLLOTIONCOETE €va NUITEAEG TIPOIOV 1} €va TPOi-
OV, OTO OTIoI0 £XOUV TipaypaTornotnBei un e§ouctodo-
TNUEVEG TPOTIOTOINOELG.

Xpnon Kai $povTida NAEKTPIKWV EPYAAEiwV

Na yvwpileTe M®OG va OTAPATATE TO TPOIOV ypr)yopa
O€ TEPITTWOOELG EKTAKTNG AVAYKNG.

Mnv KpaTATE TIOTE TO MPOIOV ATd TOV MPOPUAAKTIPA.
Mn xpnolpotoleite TO HMoPVTOUPOYPAALdo oTav eivat
€AATTWHATIKA TA oUCTHHATA acdaleiag (mpootacia
XEPLWYV, AELTOUPYIA PE 2 XEPLA, TIPOOTATEUTIKO KAAUW-
Ja, ypryopn arevepyoroinon paxatplou).

Mnv XPNOLUOTIOLEITE TO TPOIOV avERATUEVOL OE
OKAAEG.



Adalpeote TV Mpila amnd TNV KEVIPIKI TAPOXN :

- TPV ANOETE TN OUOKeUN adUAAKTN Yia KATIOLO
XPOVIKO Sldotnpa

- TPV KABAPIOETE Wia EUMAOKN

- TIpLv eAEYEETE, KABAPIOETE 1) ETILOKEUACETE

TN OUOKEUN

€AV XTUTNOETE Og €va AVTIKEIUEVO. MnV Xpnotyo-

TIOLEITE TN OUOKEUN 0ag PEXPL va eioTe BERaLoL OTL

OAOKANPN 1 ouoKeun gival o aodaAT] AELITOUPYIKN

Kataotaon

edv n ouokeun apxioel va doveital acuvnBioTa,

eAEYETE TNV AUEOWG.

H urtepBOAIKT) SOVNON UMOPEL VA TIPOKAAETEL TPAUNA-
TIONO.
- TPV BWOETE TO TPOIOV OE KAMOLO AANO ATOMO.

ZuvTRpnon kai amodnkeuon

. KINAYNOZ TPAYMATIZMOY'!

A Mnv £pxeoTe o€ eMagn Pe To paxaipl.

= 270 TEAOG TNG £pyaociag 1 oTn SIGKOTN TNG va
TOTIOOETEITE TO MPOOTATEUTIKO KAAUMHA.

Na dlatnpeite 6Aa Ta MAEIUASLA, TA UTTOUAOVIA KAl TIG

Bideq oe aopalég HEPOG Yia va eioTte BERaAlOL OTL N

ouoKeun BpiokeTal oe aoparég meptBAAAoOV epyaciag.

3. AsiToupyia

Kivduvog TpaupaTticpou!

- Mavra va amoouvd£eTe To KAAWSI0 smEkTaong @
amé Thv npida Kai va BAJETE TNV TTPOCTATEUTIKA
onkn @ otn Aemida @ npiv T oUvd<con.

= MoTE va pnv KPAaTAaTe TNV MpooTaTeuTikn 8nkn O
OTAOV CUVOEETE TO UmmopvToupoPalido.

ZuvdEoVTag TO UITOPVTOU-
poyaAido:

Kivduvog nAekTpomAngiag!

Mpokelpévou va anmodpuyeTe Tn pOopa Tou

kaAwdiou @) To KaA®W3I0 smékTaong @ mpénel va

mepacel and Tnv €151k acpdaAeia kaAwdiou (B.

= MavTa va mepvaTe 1o KAAWS10 eméktaong @
anod TNV acpaAeia kaAwdiou B.

1. AIMA®OTE TO KAAW10 emnekTaong @ péoa amod Ty 181KA
aodpdieia ® kal TPABNETE TO MEXPL VA ODIEEL.

2. SuvdéoTe To PIg Tou KaAwdiou @ otnv mpila Tou KaAwdiou
enéktaong @.

3. SuvdEoTe To KAAWBIo emekTaonc @ oe pia mpida 230V.

To propvtoupoPdaAldo uropei va xpnotuomnoinbei oe 3 B€oelg
epyaoiag.

©fon AsiToupyiag:

Kormn xapnAa:
6&on 0°

Komn ynAa:
6&on 0°

MAcupikn Komn:

MNepioTpodn Tng
Aemidag kata 90°
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MepioTpopn TNG Asmidag
kara 90°:

Kara tn AsiToupyia Tou
HImopvToupoYdAidou:

4. AmoOnkeuon

la TIAEUPIKT) KOTIN UMOPEITE va oTPIPeTE TN AeTiida KATA
90°. H Aemida @ propei va neplotpadel mpog ta de&la n ta
apLOTEPA YIa SEEIOXELPES N APLOTEPOXELPES AVTIOTOLXA.

1. BydAte 10 BUOpaA amo Tnv mnpida.

2. Kpatnote meouévo 1o koUpnwua ®.

3. ZtpiYte T Aemida @ mpog v emOuUuNTH KateUBuvon
KaTd 90° PEXPL VA KOUUTIWOEL TO KoUurwua ®.

‘Eva oUotnua acdpaleiag eunodilel TNV €KKivnoN TOU Prop-
vToupoWdaAdou Otav eivatl Tieopévo 1o koUpnwua ® n otav
eival Koupnwuevo otig 0° 1) oTig 90°uoipeg.

Kivduvog TpaupaTtiopou!
A Av To umopvToupoPdaAido 8 OTANATAOE! AUTOMATA,
UTIAPXEIl KIVOUVOG TPAUHATIOHOU.
- Mnv MpoonaBnoeTe Va AMEVEPYOTIOINOETE TOUG
HNXaviopoug acpaleiag m.X. MaTOVTAG OUVEYO-
HEVA TOV VAV AMO TOUG SIOKOTITEG ASITOUpYIAG.
KaTa tn Asitoupyia:

To urnopvtoupoPahtdo eival eEOTIAIOUEVO HE SIMAO SLAKOTITN
yla v aroduyn g atpvidlag ekKivnong Tng Aettoupyiag Tou.

1. AdalpEate TNV MpoaoTtateuTikn Onkn @.

2. Kpatnote tn Aar) 0dnyo @ e To £va XEPL Kal TIECTE TO
dlakomtn Asttoupyiag @ pe o AANo.

3. Kpatnote tn Baotkn xetpoAapn @ pe to aAAo XEpL Kal mie-
oTe To dlakomTn Asttoupyiag @.

To uropvtoupoWdAido Ba Eekivnoel.

STapATOVTAG TN AEITOUPYIa TOU pumopvToupoPdaAidou:
1. Apnote Toug dUo dlakdmTeg Asttoupyiag @ / @.

2. Nepdaote TNV MpooTateuTikn BRkn D otn Aemida @.

Amo6nkeuon: S

AvakukAwon :
(oUupwva e m
RL2002/96/EC)
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To unopvToupoPAALdo TPETEL Va arnmoBnkeUETAL HAKPLA aTIO
nadia.

1. ArnoouvdEoTe TO KAAWSLO arod TNV mpida.

2. KaBapiote 10 prnopvroupoPdaiido (BAEme 5. ZuvTtrnpnon)
Kal TiepAaTe TNV MpoaoTtateuTikn Onkn O otn Aemida @.

3. AnoBnkeloTe TO UMOPVTOUPOWAALDO OE Eva HEPOG XWPIG
uypaaia Kal TPOoTATEUPEVO amd TNV Maywvid.

Mnv MeTAEETE TO UMOPVTOUPOWAALSO padl e TA OLKLAKA
aroppippata. MpEMeL va akoAouBNoeTE TOUG TOTILKOUG KAVO-
VEG TIPOOTACIAG TOU MEPIBAANOVTOG.

MapadwoTe TO O€ KATIOLO KEVTPO aVAKUKAWONG.



5. ZuvTApnon

Karta Tov kabapiouo Tou Kivduvog ¢puoikoU TpaupaTiopoU/nAekTpomAniag!
HImopvToUupoYdaAidou: - Mavra va Byadete and Thv npila To KAAWSI0 Kal
va ¢oparte TNV mpootarsuTikn Onkn @O otn Aemi-

da @ mpiv EEKIVAOETE TIG EPYACIEG OUVTAPNONG.
- Mnv ka@apileTe To pmopvToupoPdaAido HE TpE-
XOUHEVO VeEPO (£131KA av €xel uPnAn mison).

1. KaBapioTe 1O UMopvtoupoPdAldo pe €va VWO mavi.

2. Ainaivete ) Aettida @ pe AadtL XaunAng o&UtnTag (ry.
Me 10 AadL o popd1) ompel TNG GARDENA kKwd. 2366).
Na aropeUyeTe TNV €MAdN He MAACTIKA TURUATA.

6. AVTINETOMTION TTPORANHATWV

Kivduvog nAekTpomAngiag!
- Mavra va ByadeTe ano Tnv mpifa To KAAWSI0
Kal va Balete Tnv npooTateuTikn Onkn @O otn

Aemida @ mpiv aoxoAnBsite pe TRV €miAuon
Kamolou TPoBARHATOG.

MpopAnpa Mmeavn artia EmiAuon mpoBAQuaTog

To pmopvToupoWaAido To KAA®SLO EMEKTAONG - BaATe T0 KOAWSIO OTNV

dev EgKiva dev eival otnv npila 1 npila 1 avTikataoTnoTe
eivat pOappuevo. TO.
Aev €xel koupnwoel n Aemida - Na koupmnwoet n Aemida
oTig 0° 11 90° poipeg. 0°1n 90° poipeg.

To koyipo dev sivai Asio H Aemida €xel pOapel. - AVTIKOTAOTNOTE TN Aemida

oe €E0UCLOBOTNUEVO
o¢pBig GARDENA.

TG GARDENA. INa £MOKEUEG MPETEI VA AMEUBUVEDTE HOVO OTO OEPRIG TNG

2 3¢ mepinTwon dAAng BAABNG MapAKAAOUNE EMKOIVWVNOTE ME TO TEXVIKO TUAHA
GARDENA n og e€ouaiodoTnuevoug amo Tnv GARDENA avTimpoowmoug.

7. Mpoodpepopeva agsoouap

GARDENA Ada31 cuvTRpnong Mapateivel T didpketa LwNg TG AEmidag. Kw3d. 2366

8. TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKA

ErgoCut 48 (Kwd. 8875) ErgoCut 58 (Kwd. 8876)
loxUg/kivnTnpag 550 W 550 W
Téaon/ouxvéTnTa 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz
ApI10pOGg MAAIVEPOUIKWOV
KIVioewV Aemidag 2.800/min. 2.800/min.
Mnkog Aemidag 48 cm 58 cm

Avolypa dovTiov Aemidag 27 mm 27 mm
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ErgoCut 48 (Kwd. 8875) ErgoCut 58 (Kwd. 8876)

Bapog 3,7 kg 3,8 kg

Eminedo BopUBou oTO

X0po £pyaciag L, 1) 84 dB (A) 85 dB (A)

XapaktnpioTikg TiuA Kpa 3 dB(A) 3dB(A)

Ekmopmn 60pUBoU Ly, 2) peTpnOeioa 94 dB (A) / petpnBeioa 95 dB (A) /
eyyunuevn 95 dB(A) eyyunuevn 96 dB (A)

Kpadaopoi oTo X&pi Kal

TOV WHO Aypy 1) <2,5m/s2 <2,5m/s?

M£B0d0og pHETpnong cUudwva pe v odnyia 1)EN 774 kal 2) Tig rpodlaypadpeg EK 2000/14/EC. H avadpepopevn Tiun
UETABOONG BOVINOEWV HETPNONKE He TUTIOTIONHEVN HEBOBO SOKIUNG Kal Propei va xpnotpornotnBei yia olykplon
nAeKTpLKOU epyaleiou pe aAAa. Mmopei emiong va xpnotporomBei kat yia nmpmtn agloAdynon mg petdadoong. H tiun
LETAB00NG SOVIOEWV TOU NAEKTPLKOU £pyaleiou propei va dlapepel Katd T SLAPKELA TNG TIPAYHATIKNG XP10NG.

9. Z¢pBig/Eyyunon
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H GARDENA eyyudatat autd To mpoiov yia 2 xpovia (amd tnv
nuepopnvia ayopdg). H eyylnon kKaAumTtel OAeG TIG 0OBAPEQ
BAGBEG TOU TPOIOVTOG Ol OToieg Ba TIPOKANBOUV ATIOKAELOTI-
KA amo oPpAAMATA OTO UALKO I TNV KATAOKEUN Tou. EAv To
MPOIOV KAAUTITETAL Ao €yyUnon eivatl dIKn pag erAoyn eav
60 TO AVTIKATAOTAOOUE 1| Ba TO EMIOKEUACOUE dwPEQAV,
£pOooV TNPNHOBNKAV Ol TIAPAKATW OPOL:

e TO TPOIOV €XEL XPNOLHOTIOMN Ol OWoTA, CUUPWVA PE
TIG 3eBOUEVEG TIANPOPOPIEG OTO EVIUTIO TWV OdNYLDV
XPNoEWG.

e OUTe 0 ayopaoTng, oUTe KavEvag TPITOG EXEL TPOOTIA-
B oel va eTIOKEUATEL TO TIPOIOV.

H Aemida kat To ypavadll HeTadoong Kivnong BswpouvTal
aval®otpa Kat dev KaAuTTovtal and eyyunon.

H gyyUnon Tou epyooTtaciou dev eUmodilel 1) deV KAAUTITEL
TOUG TUXOV 0pOoUG £YyUNoNg TIoU EXETE CUNPWVNOEL UE TO
KATAoTNHa NMwANong.

Se nepintwon BAARNG, MapakaloUe ETOTPEYTE TO EAAT-
TWHATIKO TPOoioV pali pe avtiypado tng anddelEng ayopag
Kal meptypadn g BAARNG, HE MANPWHEVA TA TAXUSPOUIKA
TEAN, 0TO €€oualodoTnuevo 2EpPIg TG GARDENA, Ta otol-
Xela Tou oroilou avaypagdovTtal otV TeAeuTtaia oeAida.



PL Odpowiedzialno$¢ za produkt

Zwracamy Panistwa uwage, ze nie ponosimy odpowiedzialno$ci za uszkodzenia naszych maszyn, badz szkody
spowodowane ich wadliwym funkcjonowaniem, powstate na skutek nieprawidtowo przeprowadzonych napraw lub
uzycia nieoryginalnych czesci zamiennych. Naprawy winny by¢ przeprowadzane tylko przez punkty serwisowe
Husgvarna lub autoryzowane serwisy. Dotyczy to réwniez czesci uzupetniajacych i oprzyrzadowania.

H Termékfelelésség

Nyomatékosan utalunk arra, hogy a termékfelel6sségi térvény értelmében nem feleliink a készilékeink altal
okozott karokért, amennyiben ezek szakszer(tlen javitas kdvetkezményei, vagy ha a cseréket nem eredeti
GARDENA - vagy altalunk kibocsatott alkatrészekkel végzik el és a javitast nem a GARDENA megbizott
szervizei végezték. Ez értelemszszerlen érvényes a kiegészité részekre és a tartozékokra is.

CZ Ruéeni za vyrobek

Upozoriiujeme vyslovné na skute¢nost, Zze podle zédkona o ruéeni za vyrobky nejsme povinni rucit za $kody vyvo-
lané nasimi vyrobky, pokud tyto $kody byly zpisobeny neodbornou opravou nebo v pfipadé vymeény dill nebyly
pouzity nase originalni dily GARDENA, popf. dily, které jsme schvalili, a oprava nebyla provedena v servisu
GARDENA nebo autorizovanym specialistou. Analogické ustanoveni plati rovnéz pro doplriky a pfisluSenstvi.

SK Zodpovednost za vady vyrobku

Vyslovne zdérazriujeme, Zze podla zdkona o ruc¢eni za vyrobok nie smezodpovedni za $kody spdsobené nasim
zariadenim, ak su spdsobené nespravnou opravou, alebo ak sa nepouZzili originalne diely GARDENA alebo nami
schvalené diely a ak nebola oprava vykonana znackovou opravoviiou GARDENA alebo autorizovanym odborni-
kom. To isté plati aj pre doplnkové diely a prisluSenstvo.

GR Ynamérnta npoiévrog

Kavoupe oadeg 0TI, oUpPWVaA PE TOUG VOUOUG Mapaywyng Twv mpoioviwy, dev einacte uneuBuvol yia
Kapia {npid mou TipoKANBNKE armod To TPOIdV Hag eqv 5& XPNOWMOTIOMBNKAY Yia OAeG TIG CUVBECELS amo-
AELOTIKA KAl HOVO Ta yviola e§aptnuata 1 avtaAlaktika tTng GARDENA i av to 0€pBig dev mpaypato-
noinénke oto o€pPig TNG GARDENA. Ta idla loxUouV yla Ta GUUMANPWHATIKA PEPN Kal Ta ageoouap.

SLO Jamstvo za proizvode

Izrecno opozarjamo, da po Zakonu o jamstvu za proizvode, ne odgovarjamo za Skode, ki so jih povzro€ile nase
naprave, v kolikor je bila povzro¢ena zaradi nestrokovnega popravila, ali pa pri zamenjavi delov niso bili upora-
bljeni originalni nadomestni deli GARDENA oziroma deli, ki jih dovolimo uporabiti in ¢e popravilo ni bilo opravljeno
v servisu GARDENA oz. pri pooblas¢enem strokovnjaku. Ustrezno velja tudi za dele, ki nadgrajujejo napravo in
pribor.

RO Responsabilitatea legala a produsului

Mentionam in mod expres ca, in concordanta cu responsabilitatea legala a produsului, nu suntem raspunzatori
de nici un accident provocat de produsele noastre daca se datoreaza repararii necorespunzatoare sau daca
piesele de schimb nu sunt originale GARDENA sau aprobate de GARDENA, sau daca reparatiile nu au fost
efectuate de un Centru de Sevice GARDENA sau un specialist autorizat. Aceleasi prevederi se aplica si piese-
lor de schimb si accesoriilor.

BG OtrosopHocT 3a kauecTso

M3pnyHo nogyepTasame, Ye CbrNacHO 3aKOHa 3a OTFOBOPHOCT 3a Ka4eCTBO, HME He HOCUM OTTOBOPHOCT 3a BpeauTe
MPVYMHEHN OT HalWTe ypeau, ako CblUMTe ca NPUYUHEHN OT HenpasuieH PEMOHT MK NpY NOAMAHATA Ha YacTu He
ca usnonaeaHn opuruHanim yactn Ha GARDENA vnm yactu onobpeHn OT Hac M PEMOHTa He € U3BBLPLLEH OT CepBu3
Ha GARDENA v otopuanpaH crnieumanmcT. CbLUoTo BaXu 3a AOMbAHUTENHATE YacTu U NPUHAANEXXHOCTH.

EST Tootevastutus

Juhime teie tdhelepanu sellele, et tootevastutusseaduse kohaselt ei vastuta me meie seadmete poolt pdhjustatud
kahjude eest, kui need on tekkinud asjatundmatu paranduse tagajérjel voi kui detaili vahetamisel ei kasutatud
GARDENA originaalvaruosi ega meie poolt kasutada lubatud varuosi ja kui parandustdid ei ole teinud GARDENA
klienditeenindusspetsialistid ega meie volitatud spetsialistid. Sama kehtib lisadetailide ja tarvikute kohta.

LT Atsakomybé uz produkcija

Prasome atkreipti démesj, kad remdamiesi ,Masiny saugos“ jstatymu, neatsakome uz nuostolius, sukeltus
musy prietaisu, jei jie atsirado dél netinkamo remonto, arba, jei kei€iant dalis, buvo naudojamos neoriginalios
GARDENA dalys arba dalys, kuriy mes neleidome naudoti, o remontg atliko ne GARDENA serviso centras ar
igaliotas specialistas. Tas pats galioja papildomoms dalims ir priedams.

LV Produkta atbildiba

Més skaidri noradam uz to, ka saskana ar Produktu atbildibas likumu, més neatbildam par musu iekartu raditiem
zaudéjumiem, ciktal tos ir izraisijis neatbilsto§s remonts vai dalu nomaina ar neoriginalam GARDENA dalam vai
ne ar musu noraditajam detalam un remontu nav veicis GARDENA serviss vai pilnvarots specialists. Tas pats
attiecas uz papildino$ajam dalam un piederumiem.
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D EG-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnete Husqvama AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bestatigt, dass die
nachfolgend bezeichneten Gerate in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung
die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards
und produktspezifischen Standards erfiillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten
Anderung der Gerate verliert diese Erklarung ihre Giltigkeit.

H EU azonossagi nyilatkozat

Alulirott, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, igazolja, hogy az aldbb
felsorolt, altalunk forgalomba hozott termékek megfelelnek az EU elvarasoknak,
EU biztonsagi norméknak és a termékspecifikus szabvanyoknak egyarant. A
kész(ilék velink nem egyeztetett valtoztatasa esetén ez a nyilatkozat érvényét
veszti.

GB EU Declaration of Conformity

The undersigned Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies that,
when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

F Certificat de conformité aux directives européennes

Le constructeur, soussigné : Husqvama AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ci-apres et conforme aux
regles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de 'Union
européenne. Toute modification portée sur ce produit sans 'accord express de
Husgvarna supprime la validité de ce certificat.

CZ ES Prohlaseni o shodé

NiZe podepsana spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrzuje,
Ze nize oznaceny pristroj v provedeni, ktery jsme uvedli na trh, spliiuje pozadavky
uvedené v harmonizovanych smérmicich EU, v bezpec¢nostnich standardech EU a
ve standardech pro dany produkt. V pfipadé zmény pfistroje, ktera nami nebyla
odsouhlasena, ztraci toto prohlaseni platnost.

NL EU-overeenstemmingsverklaring

Ondergetekende Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, bevestigt, dat het
volgende genoemde apparaat in de door ons in de handel gebrachte uitvoering
voldoet aan de eis van, en in overeenstemming is met de EU-richtlijnen, de
EU-veiligheidsstandaard en de voor het product specifieke standaard. Bij een niet
met ons afgestemde verandering aan het apparaat verliest deze verklaring haar
geldigheid.

S K ES Vyhlasenie o zhode

Dolu podpisané spoloénost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrdzuje,
Ze dalej oznaceny pristroj vo vyhotoveni nami uvedenom do prevadzky spiia
poziadavky harmonizovanych smernic EU, bezpe¢nostnych Standardov EU a
Standardov Specifickych pre produkt. V pripade zmeny pristroja, ktora nebola nami
odsthlasend, straca toto vyhlasenie platnost.

S EU Tillverkarintyg

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, intygar harmed
att nedan namnda produkter 6verensstammer med EU:s direktiv, EU:s sékerhets-
standard och produktspecifikation. Detta intyg upphér att gélla om produkten &nd-
ras utan vart tillstand.

GR MotonoinTiké oupdwviag EK

H urnoyeypaupévn: Husqvama AB, 561 82 Huskvarna, Sweden miotorolei
OTL TA PNXQVAKATA TIoU UodelkvUovTal KATwBL, 6Tav ¢pelyouv and
TO £PYOOTAOLO, €ival KATAOKEUAOKEVA OUNWVA HE TIG 0BNYIEG TG
Eupwriaikig Kowvotntag, ta KowvoTikd npdtuna acpaleiag kat Tig
TPodlaypadEG. AUTO TO TIOTOMOINTIKO dev LOXUEL OE TIEPIMTWAT TOU
Ta MPoidvVTa TpomomnomBoly Xwpig TV EYKPLOT Kag.

DK EU Overensstemmelse certificat

Undertegnede Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bekraefter hermed, at
enheder listet herunder, ved afsendelse fra fabrikken, er i overensstemmelse med
harmoniserede EU retningslinier, EU sikkerhedsstandarder og produkt-specifikati-
onsstandarder. Dette certifikat traeder ud af kraft hvis enhederne er eendret uden
vor godkendelse.

SLO Izjava o skladnosti s pravili EU

Podpisano podietje, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potrjuje, da v
nadaljevanju navedena naprava v razliici, ki smo jo poslali na trg, izpolnjuje
zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU in standardov tovrstnih proizvodov.
Izjava ne velja za spremembe na napravi, ki niso opravljene v soglasju z nami.

FIN EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vakuuttaa, etté allamai-
nitut laitteet tayttévat tehtaaltamme lahtiessaan yhdenmukaistettujen EY-direktiivien,
EY-turvallisuusstandardien ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteisiin
tehdyt muutokset, joista ei ole sovittu kanssamme, johtavat tdman vakuutuksen
raukeamiseen.

RO UE - Certificat de conformitate

Prin prezenta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica faptul ca, in
momentul in care produsele mentionate mai jos ies din fabrica sunt in concordanta
cu directivele UE, standardele de siguranta UE si standardele specifice ale produ-
sului UE. Acest certificat devine nul in cazul modificrii aparatului fara aprobarea
noastra.

| Dichiarazione di conformita alle norme UE

La sottoscritta Husqvara AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle direttive
armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza e agli standard specifici di prodot-
to. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra specifica autorizzazione
invalida la presente dichiarazione.

BG EC-Aeknapauus 3a cboTBeTCTBME

Mopnucanara cvpma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden aeknapupa, ye
OnMcaHuTe NOAONY ypeav, MycHaTy B npoaax6a Chracko HallaTa crieLmdukaLys,
V3MLIHABAT M3NCKBAHUATA Ha XapMoHuauparuTe EC-avpekusn, EC-cTanaapTi
3a 6e30MacHOCT 1 creundnyH1TE NPON3BOACTBEHN CTaHAAPTY. Mpu NpomAHa Ha
ypena, KOATO He € CbIMacyBaHa C Hac, Tadu Jeknapauva ryéu CBOATa BaNnHOCT.

EST ELi vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden kinnitab, et kirjeldatud
seade vastab meie poolt ringlusse viidud kujul ELi harmoniseeritud direktiividele,
ELi ohutusstandarditele ja tootega seotud standarditele. Meiega kooskélastamata
muudatuse tegemise korral seadmel kaotab see deklaratsioon kehtivuse.

E Declaracién de conformidad de la UE

El que subscribe Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, declara que la pre-
sente mercancia, objeto de la presente declaracién, cumple con todas las normas
de la UE, en lo que a normas técnicas, de homologacion y de seguridad se refiere.
En caso de realizar cualquier modificacién en la presente mercancia sin nuestra
previa autorizacién, esta declaracion pierde su validez.

LT ES Atitikties deklaracija

Pasira$anti Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden patvirtina, kad Zemiau
nurodyti prietaisai ir jy modeliai, kuriuos paleidome j apyvarta, patenkina harmoni-
zuotas ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus.
Atlikus bet kokj prietaiso pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, §i deklaracija
praranda galiojima.

P Certificado de conformidade da UE

Os abaixo mencionados Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, por este meio
certificam que ao sair da fabrica o aparelho abaixo mencionado esta de acordo
com as directrizes harmonizadas da UE, padrbes de seguranca e de produtos
especificos. Este certificado ficara nulo se a unidade for modificada sem a nossa
aprovagao.

PL Deklaracja zgodnosci Unii Europejskiej

Nizej podpisany Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potwierdza, ze ponizej
opisane urzadzenie w wykonaniu wprowadzonym przez nas do obrotu spetnia wy-
mogi zharmonizowanych wytycznych Unii Europejskiej, standardéw bezpieczeristwa
Unii Europejskiej i standardéw specyficznych dla danego produktu. W przypadku
wprowadzenia zmian nie uzgodnionych z nami wyja$nienie to traci swojg waznosc.

LV Es-atbilstibas deklaracija

Parakstijusies Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, Vacija apstiprina, ka
sekojosi apzimétas iekartas, kuras més izplatam, sava izpildijuma atbilst harmo-
nizétajam ES direktivam, ES drosibas standartiem un produkta specifiskajiem
standartiem. Ar misu neapstiprinatam izmainam iekarta §i deklaracija zaudée
savu derigumu.
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Bezeichnung des Gerates:
Description of the unit:
Désignation du matériel :
Omschrijving van het apparaat:
Produktbeskrivning:
Beskrivelse af enhederne:
Laitteiden nimitys:
Descrizione del prodotto:
Descripcion de la mercancia:
Descrigao do aparelho:

Opis urzadzenia:

A készilék megnevezése:
Oznaceni pfistroje:
Oznacenie pristroja:
Ovopaoia TG CUOKEUNG:
Oznaka naprave:
Descrierea articolelor:

O603HayeHne Ha ypeauTe:

Seadmete nimetus:
Gaminio pavadinimas:

Elektro-Heckenschere
Electric Hedge Trimmer
Taille-haies électrique
Elektrische heggenschaar
Elektrisk Hacksax

Elektrisk haekkeklipper
Sahkokayttoinen aitaleikkuri
Tagliasiepi elettrica
Recortasetos eléctrico
Tesoura eléctrica de sebes
Elektryczne nozyce do
zywoptotu

Elektromos sévénynyird
Elektrické nuzky na zivy plot
Elektrické noznice na zivy plot
HAEKTPLKO PMOPVTOUPOYAALSO
Elektricne $karje za Zivo mejo
Trimmer-ul electric de tuns
garduri vii

EnekTpuyeckun xpactopes 3a
XvB nneT

Elektrilised hekikaarid
Elektrinés gyvatvoriy Zirkles

Schall-Leistungspegel:
Noise level:

Puissance acoustique :
Geluidsniveau:
Ljudniva:
Lydtryksniveau:

Melun tehotaso:

Livello rumorosita:

Nivel sonoro:

Nivel de ruido:

Poziom hatasu:
Zajszint:

Hladina hluku:
Vykonova troven hluku:
STAOUN NXNTIKNG Tieong:
Glasnost:

Nivelul de zgomot:
HuBO Ha Wwyma u MolHocTTa:
Helivéimsuse tase:
Garso galios lygis:
Skanas jaudas lTmenis:

8875
8876

gemessen /garantiert
measured / guaranteed
mesurée / garantie
gemeten /gegarandeerd
uppmatt / garanterad
afmalt/garanti

mitattu /taattu

testato / garantito

medido / garantizado
medido /garantido
zmierzony / gwarantowany
mért / garantalt
naméreno / zaruéeno
merana / zaruéena
uetpnOeioa / eyyunpévn
izmerjeno / garantirano
masurat /garantat
V3MepeHo /rapaHTupaHo
moddetud / tagatud
iSmatuotas / garantuotas
izméritais / garantetais

94 dB (A) /95 dB (A)
95 dB (A) /96 dB (A)

lekartu apziméjums: Elektriskais dzivzogu trimmeris
Typ: Art.-Nr.: Tipusok: Cikkszam:
Type: Art. No.: Typ: C.vyr:
Type : Référence :  Typ: C.vyr:
Typ: Art.nr.: Tomog: Kwd. No.:
Typ: Art.nr. : Tip: St. art.:
Type: Varenr. : Tipuri: Nr art.:
Tyypit: Art.-n:o.: Tvnose: ApT.-Ne :
Modello: Art.: Tulbid: Toote nr:
Tipo: Art. N2 Tipas: Gaminio Nr.:
Tipo: Art. N2 Tipi: Art.-Nr.:
Typ: Nrart.:

ErgoCut 48 8875 ErgoCut 58 8876
EU-Richtlinien: EU szabvanyok:

EU directives: Smérnice EU:

Directives européennes : Smernice EU:

EU-richtlijnen: Mpodiaypapég EK:

EU direktiv: Smernice EU:

EU Retningslinier: Directive UE:

EY-direktiivit: EC-aupekTvBu:

Direttive UE: ELi direktiivid:

Normativa UE:
Directrizes da UE:
Dyrektywy UE:
2006/42/EC
2004/108/EC

ES direktyvos:
ES-direktivas:

2000/14/EC
93/68/EC

Anbringungsjahr der
CE-Kennzeichnung:

Year of CE marking:

Date d’apposition du
marquage CE :
Installatiejaar van de
CE-aanduiding:
CE-Markningsar:
CE-Meerkningsar:
CE-merkin kiinnitysvuosi:
Anno di rilascio della
certificazione CE:
Colocacién del distintivo CE:
Ano de marcacéo pela CE:
Rok nadania znaku CE:

CE bejegyzés kelte:

Rok pfidéleni znacky CE:
Rok pridelenia oznaéenia CE:
‘ETOQ TLOTOTOINTIKOU
noléttag CE:

Leto namestitve oznake CE:
Anul de marcare CE:

[oAvHa Ha nocTaeAHe Ha
CE-mapkvpoBka:
CE-maérgistuse paigaldamise
aasta:

CE- markéjuma uzlik8anas gads:
Metai, kuriais pazenklinta
CE-zenklu:

2009

Harmonisierte EN:
EN 60745-1
EN 60745-2-15
EN 774

DIN EN ISO 12000

Hinterlegte Dokumentation:
Deposited Documentation::
Documentation déposée :

Konformitatsbewertungsverfahren:
Conformity Assessment Procedure :

Procédure d'évaluation de la
conformité :

GARDENA Technische Dokumentation
E. Renn 89079 Ulm

GARDENA Technical Documentation
E. Renn 89079 Ulm

Documentation technique GARDENA
E. Renn 89079 Ulm

Nach 2000/14/EG Art. 14 Anhang V

according to 2000/14/EC
Art. 14 Annex V

Selon 2000/14/CE art. 14 Annexe V

Ulm, den 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010

Fait a Ulm, le 21.01.2010
Ulm, 21-01-2010
Ulm, 2010.01.21.
Ulm, 21.01.2010
Ulmissa, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010r.
Ulm, 21.01.2010

V Ulmu, dne 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ulm, 21.01.2010
Ynm, 21.01.2010

Ulm, 21.01.2010
Ulm, 2010.01.21
Ulma, 21.01.2010

Der Bevollméachtigte
Authorised representative
Représentant légal
Gemachtigde

Behorig Firmatecknare
Teknisk direktor

Valtuutettu edustaja
Rappresentante autorizzato
Representante autorizado
Representante autorizado
Uprawniony do reprezentacji
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocnenec

Noppog eknpdéowog Tng eTalpiag
Vodja tehni¢nega oddelka
Conducerea tehnica
YnbnHomoLeH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

%wﬂ

Peter Lameli
R & D Director
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Deutschland / Germany
GARDENA GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Um
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqgvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqvarna.at

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163

1930 Zaventem

Phone: (+32) 27209212
Mail: info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqgvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sé&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

XycksapHa Bbnrapua EOO[
Byn. ,Angpeit Jlanues” N° 72
1799 Cochua

Ten.: (+359) 02/9753076
www.husqvarna.bg

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

Temuco, Chile

Avda. Valparaiso # 01466
Phone: (+56) 45 222 126
Zipcode: 4780441
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China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 6883
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.0.

Josipa Lonc¢ara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatnd infolinka

800 100425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark
GARDENA/Husqgvarna
Consumer Outdoor Products
Salgsafdelning Danmark
Box 9003

$-200 39 Malmd
info@gardena.dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago, Dominican Republic
Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de Agosto
Quito, Pichincha

Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kila
Rae vald

Harju maakond

75305 Estonia
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

GARDENA France

Immeuble Exposial

9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex

Tél. (+33) 0140 85 30 40
service.consommateurs@
gardena.fr

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece

HUSQVARNA EAAAZ AE.B.E.
Yri/pa Heaiotou 33A

Bt MNe. Kopwriou

194 00 Kopwrti ATTIKAG

V.A.T. EL094094640

Phone: (+30) 210 6620225
info@husqvarna-consumer.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

Q. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Como 72

23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija
Consumer Outdoor Products
Bakizu iela 6

LV-1024 Riga
info@husqvarna.lv

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Consumer Outdoor Products
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
centras@husqgvarna.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 5210000
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

GARDENA
Husqvarna Consumer
Outdoor Products
Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Perti S.A.

Jr. Ramén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603

Bucuresti, S1

Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia

000 , XyckBapHa“
141400, Mockosckan 0611.,
. XumKu,

ynuua JleHnHrpaackan,
BnageHve 39, cTp.6
Buakec LieHTp

»XnuMKn BraHec Mapk®,
nowmeuueHre OB02_04

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs
Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic
Husqgvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqvarna.at

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafia S.A.
C/Basauri, n° 6

La Florida

28023 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 848 800 464
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Mimessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak
No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine/Ykpaina

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunekiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo - Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

8875-20.960.04/0213
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Um
http://www.gardena.com
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